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PE®EPAT

Junnomuas padora: 70 c., 10 puc., 43 uctounuka, 1 npu.

KawueBblie caoBa: CYDOU3M, A3BIKOBASA HWIPA, S3bIKOBOE
KOHCTPYUPOBAHUE, MUCTUIIN3M, APABCKHI1 S3bIK, APABCKMIA
AJIOABUT.

OO0beKT uCCIeI0BAHUSA: SI3bIKOBBIE UTPHI U KOHCTPYUPOBAHHE KaK CIOCO0
neperayd MUCTUYECKOTO OTIbITA.

Henr wuccaenoBaHMsA: MCCIEIOBAHUE SI3BIKOBBIX MIP U S3BIKOBOTO
KOHCTPYHPOBaHHUS KaK CIIOCOOOB CO3aHUs CPEACTBA i (PUKCAIIMA MUCTUYECKOTO
OmbITa Ha mpuMepe TpakTara Mancypa anb-Xamtamka u HMOn  Apalw,
MCKYCCTBEHHOTO sI3bIKa OanaiibasnaH.

Metoasl  MCCJIeI0BAHMSA:  ONMCATENbHBIM, TIE€PMEHEBTUYECKUA U
CPABHUTEJIbHBIA METO/IBI.

B pe3yabrare mcciaegoBaHusi ObUIO ONUCAHO SIBJICHHE SI3BIKOBBIX WP U
S3BIKOBOTO KOHCTPYHPOBAHUS KaK METOIOB PACIIMPEHUS BO3MOKHOCTEH S3bIKA,
UCIOJb3yEeMbIX B paboTax MyCYJIbMaHCKMX MHCTUKOB: «Kwurta® ar-raBacun»
Mamncypa anb-Xanmnamka, «MeKkaHCKUX OTKpoBeHMsix» MOH Apabu, a Takxke Ha
IIpUMEpPE MCKYCCTBEHHOTO s3blka Myxammana ['ronbinanu. beumn nepeBelneHbl U
OpOaHANIU3UpPOBaHbl  (parMeHThl U3  BBILIIEYKAa3aHHBIX  I[POU3BENCHUH,
YCTAaHOBJIEHO, KakuM O00pa30oM SI3bIKOBbIE HSKCHEPUMEHTHI KOPPEIUPYIOT C
Cy(UICKUM yUYeHUEM U KOHUEIIUSIMH YIOMSHYTBIX BbILLIE aBTOPOB. bbu1 mpoBenéH
aHaJI3 TEKCTa Ha sA3bIKe OajaiidanaH W BBIICHEHO, KaKWe W3 AJIEMEHTOB 3TOrO
A3bIKA SIBJISIFOTCSI 3aMMCTBOBaHHUSMH U3 TpaMMaTUK apaOCKOro, MEpCHUICKOro U
TYPELKOIO SI3bIKOB, CIEIAHO MPEIION0oKEHNEe O MPUUMHE co3aHus OanaiibanaHa
Myxammaaom I ronbiianm.

O0sacTh  BO3MOKHOIO TNPAKTHYECKOI0 NPHMEHEHHUSI: PE3YyJIbTaThI
UCCIIEJIOBAHNS MOTYT OBITh HCIIOJIb30BAaHbl B M3YYEHUH MHUCTHYECKUX TEKCTOB B
pamMKax MpenojaBaHUs pPeIUTruo3Ho-¢puiocopckux aucuumimH. Kpome Ttoro, k
S3BIKOBBIM SKCIIEPUMEHTAaM MUCTUKOB OOpalaiiCh MHOTHE JIUTEPATOphl Ha apado-
MycCylbMaHCKOM Bocroke, mosToMy pabora MOXeT OBITh HHTEpECHa U
JUTEPATYPOBEAAM.

ABTOp paboThI MOITBEPKIAET, YTO BCE 3aMMCTBOBAaHHbBIE U3 JIUTEPATYPHBIX U
JPYrMX HCTOYHHKOB TEOPETUYECKHE, METONOJIOTMYECKHE M METOAUYECKHE
MIOJIO’KEHUS U KOHLIENIMU CONPOBOKIAIOTCSA CCHUIKAMU HA UX aBTOPOB.



PODEPAT

Jeimuiomuas npara: 70 c., 10 mait., 43 KpbIHILbL, 1 TPBIKI.

Kaouasbit  cose:  CY®I3M, MOVHAS T'ViIbHS, MOVHAE
KAHCTPYSABAHHE, MICTbHILbI3M, APABCKAS MOBA, APABCKI
AJIOABIT.

AO'eKT [acjiefaBaHHsSI: MOYHBIS TYyJbHI 1 KaHCTpPYsABaHHE SK cHocal
nepajiaybl MiCTHIYHAra BOIIBITY.

MbhTa [acienaBaHHsl: JaciielaBaHHE MOVHBIX TYIBHSAY 1 MoOYHara
KaHCTPYsBaHHS sK criocaday cTBapIHHS CPOJKY JJisl (pikcarbli MiCTHIYHATA BOTIBITY
Ha TpbIKJIaaA3e TpakTata MaHcypa anb-Xamiamka 1 [60H Apabi, mTydHail MOBBI
OasaiibanaH.

Metaabl JacjieJaBaHHs: aricajbHbl, TEPMEHEYTHIYHBI 1 MapayHaIbHbI
METa/Ibl.

V BBIHIKY MacienaBaHHs OblIa amicaHa 3'1Ba MOYHBIX T'YNBHSAY i MOyHara
KaHCTpYSABaHHS K MeTajgay MallbIpd?HHS  MardbIMaclusy  MOBBI,  SIKis
BBIKApPBICTOYBAIOLIIIa y Tpalax MYCYJIbMaHCKIX MicThiKay: «Kita® ar-raBacin»
Mancypa anp-Xamnamka, «MekkaHcKix ankpbinsx» [6H Apabi, a Takcama Ha
npbiKiIaa3e mTyyHad moBbl Myxammana [ronmpinani. beuti mepakiaazeHsl 1
mpaaHaiizaBaHbl (parMeHTBhl 3 BBIIIDM3raJlaHbBIX TBOPAY, YCTAaHOYJIEHA, SKIM
YblHAM MOVYHBISI OKCHEPBIMEHTHI ~ KapdJIoIb 3 Cy(QIACKIM ByuYdSHHEM 1
KaHIDIIIBISIMI 3TraIaHbIX BBIIK ayTapay. bely mpaBea3eHbl aHami3 TOKCTY Ha MOBE
Oamaitbaman 1 BBICBETVICHA, SKIS 3 DJJEMEHTAYy TIATali MOBBI 3'SYJISIOIIA
3ama3bldaHHsAMI 3 TpaMarblK apaOCckail, Tepcickail 1 Typalkal Moy, 3poOiieHa
37arajika mpa npblubIHY CTBapIHHS Oanaiibanana Myxammanam [ rombinaHi.

BoOnacub  marubiMara  NpakTblYHAra  MNPbIMSHEHHS:  BBIHIKI
JlacyelaBaHHsT MOTYIlb OBIIlb BBIKAPHICTAHBI ¥ BBIBYYIHHI MICTBIYHBIX TIKCTAY Y
pamMKax BBIKJIAJaHHS paJiridHa-¢gutacodckix IbICHBILIIIH. AKpaMms Taro, na
MOYHBIX JKCIIEPBIMEHTAY MICTBHIKAY 3BSIpTAiCA IIMATIIKis JiTaparapbl Ha apada-
MYCyJAbMaHCKIM  YCXO0J3€, TaMy TIpalla MoO)Ka BBIKJIIKAaIlb IlIKaBaclb 1
JiTaparypasHayiay.

A¥yTap mpamsl manBApikKae, IITO YCe 3ama3bluaHblsd 3 JITaparypHBIX 1
IHIIBIXKPBIHIIL TIapA3TBIUHBISA, METajajaridHbisl 1 METaIbIYHbISI CTAHOBIITYA 1
KaHIDIIIIBI CYMpaBapKarollia Criackuikami Ha 1X ayTapay.



ANNOTATION

Degree paper: 70 p., 10 1ll., 43 sources, 1 app.

Key words: SUFISM, LANGUAGE GAME, LANGUAGE
CONSTRUCTION, MYSTICISM, ARABIC LANGUAGE, ARABIC
ALPHABET.

Object of research: language games and construction as a way to convey
mystical experience.

Purpose of research: studying of language games and language
construction as ways to create means for the recording of mystical experience on
the example of the treatise of Mansour al-Hallaj and Ibn Arabi, the Balaybalan
constructed language.

Research methods: descriptive, hermeneutic and comparative methods.

As a result of the study, the phenomenon of language games and language
construction as means of language capabilities expanding was described on the
basis of the works of Muslim mystics: “Kitab at-tawasin” by Mansur al-Hallaj,
“Meccan Revelations” by Ibn Arabi, as well as the artificial language of
Mohammad GolSani was analyzed. Abstracts from the abovementioned works
were translated and studied and it was found out how language experiments
correlate with Sufi ideology and concepts of the abovementioned authors. The
analysis of the text in the Balaibalan language was carried out and it was
discovered which of the elements of this language were borrowed from the
grammars of Arabic, Persian and Turkish languages; the reason for the creation of
Mohammad GolSani’s Balaibalan language was assumed.

Area of possible practical application: the results of the research can be
used in the studying of mystical texts within the framework of religious and
philosophical disciplines. Taking into consideration, that many writers in the Arab-
Muslim East addressed to the language experiments of mystics, the work may be

of interest to literature scholars.

The author of the work confirms that all the theoretical, methodological and
methodical positions and concepts borrowed from literary and other sources are
given references to their authors.



